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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: Fiammetta
	tb_cognome_resp: Borgia
	tb_denominazione_ins_ita: Diritto Internazionale
	tb_denominazione_ins_eng: International Law
	rb_tipo_laurea: COSName{2}
	2
	2
	rb_tipo_laurea: 3

	tb_anno_accademico: 2024/2025
	tb_cds: Giurispridenza
	tb_codice: 8021268
	tb_canale: Canale 1 - Sede didattica Tor Vergata
	tb_CFU: 9
	tb_lingua: Italiano
	tb_nome_resp_mod: 
	tb_cognome_resp_mod: 
	tb_denominazione_mod_ita: 
	tb_denominazione_mod_eng: 
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI Gli studenti saranno in grado di leggere la società contemporanea grazie agli strumenti giuridici che il corso ha dato loro. 

CONOSCENZA E CAPACITA' DI COMPRENSIONE: Gli studenti saranno in grado di maneggiare categorie  giuridiche complesse e sviluppare la capacità di interpretare testi normativi in lingue straniere. Comprenderanno meglio le dinamiche legate alle relazioni tra i vari attori della comunità internazionale. 

CAPACITA' DI APPLICARE LA CONOSCENZA E LA COMPRENSIONE: gli studenti saranno in grado di analizzare le relazioni tra Stati, organizzazioni internazionali e altre entità utilizzando gli strumenti forniti dallo studio della materia. L'analisi dei casi concreti fornirà agli studenti una visione completa della situazione attuale e della sua complessità. 

AUTONOMIA DI GIIUDIZIO: Gli studenti saranno in grado di costruirsi un’opinione indipendente sullo stato delle relazioni internazionali e della comunità internazionale nel suo complesso. Inoltre, lezioni e seminari saranno parte integrante del corso. 

ABILITA' COMUNICATIVE: Gli studenti saranno in grado di comunicare in modo chiaro e privo di ambiguità le loro conclusioni sulle questioni di diritto internazionale più rilevanti,nonché le conoscenze a esse sottese, a interlocutori specialisti e non specialisti
	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES: Students will be able to read contemporary society thanks to the legal instruments the course has given them. 

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: Students will be able to deal with complex legal concepts and develop the ability to interpretate regulatory texts in foreign languages. They will better understand the dynamics related to international relations and the relationships between the various actors of the international community.

APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:Students will be able to analyze the relations between states, international organizations, and other entities using the tools provided by the study of the subject. The analysis of concrete cases will give students a complete view of the current situation and its complexity. 

MAKING JUDGEMENTS: Students will be able to form their own independent opinion on the state of international relations and the international community as a whole. Moreover, lectures and seminars will be part of the course. 

COMMUNICATION SKILLS: Students will be able to clearly and unambiguously communicate their conclusions on the most relevant issues of international law, as well as their underlying knowledge, to specialist and non-specialist interlocutors
	tb_prerequisiti_ita: Esami di Istituzioni di diritto privato e Istituzioni di diritto pubblico.
Buona conosenza della lingua inglese.
	tb_prerequisiti_eng: Having passed exams in Institutions of Private law and Institutions of public law.
A fair good knowledge of English language.
	tb_programma_ita: Prima parte: 20 ore
I. Le caratteristiche e funzioni dell’ordinamento internazionale; 
II. I soggetti e gli attori dell’ordinamento internazionale; 
III. Le fonti del diritto internazionale; 
Seconda parte: 20 ore:
IV. Il contenuto materiale del diritto internazionale: A) La sovranità territoriale e i suoi limiti; B) Il divieto dell’uso della forza armata e la Carta delle Nazioni unite; C) la tutela internazionale dei diritti umani; D) la punizione dei crimini internazionali commessi dagli individui; 
Terza parte: 30 ore
V. L’applicazione del diritto internazionale negli ordinamenti degli Stati; 
VI. La responsabilità internazionale; 
VII. La soluzione delle controversie internazionali.
	tb_programma_eng: First part: 20 hours 
I. Characteristics and functions of the international order; 
II. Sunjects and actors of the international legal order; 
III. Sources of international law; 
Second part: 20 hours
IV. The material content of international law: A) Territorial sovereignty and its limits; B) The prohibition of the use of armed force and the Charter of the United Nations; C) the international protection of human rights; D) the punishment of international crimes committed by individuals; 
Third part: 20 hours
V. The application of international law in the legal systems of States; 
VI. International state’s responsibility; 
VII. The resolution of international disputes.
	cb_prova scritta: Off
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: La prova  di esame valuta, la preparazione complessiva dello studente, la capacità di integrazione delle conoscenze delle diverse parti del programma, la consequenzialità del ragionamento, la capacità analitica e la autonomia di giudizio. Inoltre vengono valutate la proprietà di linguaggio e la chiarezza espositiva, in aderenza con i descrittori di Dublino (1. Conoscenza e capacità di comprensione (knowledge and understanding); 2. Capacità di applicare la conoscenza e comprensione (applying knowledge and understanding); 3. Autonomia di giudizio (making judgements); 4. Capacità di apprendimento (learning skills); 5: Abilità di comunicazione (communication skills).

Il voto finale sarà rapportato per il 70% al grado di conoscenza e per il 30% alla capacità espressiva (scritte e orali) e di giudizio critico autonomo dimostrate dallo studente.

La prova di esame sarà valutata secondo i seguenti criteri:  

Non idoneo: importanti carenze e/o inaccuratezze nella conoscenza e comprensione degli argomenti; limitate capacità di analisi e sintesi, frequenti generalizzazioni e limitate capacità critiche e di giudizio; gli argomenti sono esposti  in modo non coerente e con linguaggio inappropriato.

18-20: conoscenza e comprensione degli argomenti appena sufficiente, con possibili generalizzazioni e imperfezioni; capacità di analisi sintesi e autonomia di giudizio sufficienti, gli argomenti sono esposti  in modo frequentemente poco coerente e con un linguaggio poco appropriato/tecnico;

21-23: conoscenza e comprensione degli argomenti di superficie; capacità di analisi e sintesi corrette con argomentazione logica sufficientemente coerente e  linguaggio appropriato/tecnico. 

24-26: discreta conoscenza e comprensione degli argomenti; buone capacità di analisi e sintesi con argomentazioni espresse in modo rigoroso, ma  con un linguaggio non sempre appropriato/tecnico.

27-29: conoscenza e comprensione degli argomenti completa; notevoli capacità di analisi e sintesi. Buona autonomia di giudizio. Argomenti esposti in modo rigoroso e con linguaggio appropriato/tecnico.

30-30L: ottimo livello di conoscenza e comprensione approfondita degli argomenti. Ottime capacità di analisi, di sintesi e di autonomia di giudizio. Argomentazioni espresse in modo originale e con linguaggio tecnico appropriato.
	tb_mod_verifica_eng: The exam evaluates the overall preparation of the student, the ability to integrate the knowledge of the different parts of the program, the consequentiality of the reasoning, the analytical ability and the autonomy of judgment. Furthermore, language properties and clarity of presentation are assessed, in compliance with the Dublin descriptors (1. Knowledge and understanding); 2. Ability to apply knowledge and understanding; 3 . Making judgments; 4. Learning skills; 5: Communication skills.

The final grade will be related for 70% to the level of knowledge and 30% to the expressive ability (written and oral) and autonomous critical judgment demonstrated by the student.

The exam will be assessed according to the following criteria:

Not suitable: important deficiencies and / or inaccuracies in the knowledge and understanding of the topics; limited capacity for analysis and synthesis, frequent generalizations and limited critical and judgment skills; the arguments are presented inconsistently and with inappropriate language.

18-20: just sufficient knowledge and understanding of the topics, with possible generalizations and imperfections; sufficient capacity for analysis, synthesis and autonomy of judgment, the topics are frequently exposed in an inconsistent way and with inappropriate / technical language;

21-23: knowledge and understanding of surface topics; ability to correct analysis and synthesis with sufficiently coherent logical argumentation and appropriate / technical language.

24-26: fair knowledge and understanding of the topics; good analysis and synthesis skills with rigorously expressed arguments, but with a language that is not always appropriate / technical.

27-29: complete knowledge and understanding of the topics; remarkable abilities of analysis and synthesis. Good autonomy of judgment. Topics exposed rigorously and with appropriate / technical language.

30-30L: excellent level of knowledge and in-depth understanding of the topics. Excellent skills of analysis, synthesis and autonomy of judgment. Arguments expressed in an original way and with appropriate technical language.
	tb_testi_ita: Il programma percorre i temi classici del diritto internazionale che sono affrontati in tutti i manuali di diritto internazionale. 
Per la preparazione dell'esame si consiglia:
N. Ronzitti, diritto Internazionale, VII Edizione, G. Giappichelli, Torino, 2023.
	tb_testi_eng: The syllabus covers the classic themes of international law that are addressed in all the manuals of international law. 
Howevere, it is strongly recommended: 
N. Ronzitti, diritto Internazionale, VII Edizione, G. Giappichelli, Torino, 2023.

	tb_biblio_ita:  Durante il corso saranno fornite indicazioni specifiche circa articoli scientifici della migliore dottrina italiana e straniera da consultare per approfondire tematiche trattate a lezione. 
	tb_biblio_eng: During the course specific indications will be providedon  scientific articles authored by the best italian and foreign doctrine to deepen the topics covered during each lecture. 
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Yes
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali e presentazioni su Powerpoint accompagnate da descrizione e integrazione orale. Domande e interventi da parte degli studenti sono possibili e incoraggiati.
	tb_mod_svolgimento_eng: Frontal instruction, and powerpoint presentations with oral description and integration. Questions and contributions from the audience welcomed.
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: In aula 
	tb_mod_frequenza_eng: In classroom 


